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 1. Цели освоения дисциплины 

Цели освоения дисциплины - дать базовые знания по аналитико-синтетической обработке

зафиксированной информации, ее свертыванию и преобразованию из несоразмерной

пропускным возможностям человека и социума в соразмерную. Аннотирование и

реферирование позволяют создать поисковый образ документа, привлечь внимание к его

содержанию.

Использование аналитико-синтетических способов переработки документально

зафиксированной информации - важный инструмент деятельности ученых, педагогов,

журналистов, работников книжных издательств, книготорговых организаций, центров

научно-технической информации, музеев, архивов, аналитических служб и служб

делопроизводства в учреждениях и организациях, библиографов и библиотекарей в

публичных и специальных библиотеках.

Накопленные в мире массивы документально зафиксированной информации огромны.

Текущие документальные и информационные потоки постоянно увеличиваются. Они

заключают в себе знания, необходимые для обеспечения жизнедеятельности человека,

дальнейшего общественного прогресса, развития науки, техники, образования, культуры,

искусства. Их извлечение и распространение, содействие преобразованию в знания

личностные и овеществленные предопределяют значение аннотирования и реферирования в

системе социально-документальных коммуникаций.

В теоретической части курса рассматривается сущность основных понятий, а также история

возникновения и эволюция данных информационных жанров, функциональные особенности,

общие и отличительные признаки аннотаций и рефератов, их классификации, особенности

аннотирования и реферирования различных видов документов.

Целью курса также является углубление знаний студентов по теории перевода. Во время

лекций будут предложены не только положения современной лингвистической теории

перевода, но и приемы и пути решения переводческих задач. Сведения по теории перевода

должны помочь студентам глубже понять переводческие явления, изучить закономерные

переводческие соответствия в изучаемом и русском языках. Теоретический материал будет

также способствовать углубленному изучению иностранного языка путем сопоставления его с

родным в процессе перевода.

В задачи курса входит формирование теоретических представлений в области перевода,

первичных практических навыков в области перевода.

 

 2. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы высшего

профессионального образования 

Данная учебная дисциплина включена в раздел ' Б3+.ДВ.11 Профессиональный' основной

образовательной программы 050100.62 Педагогическое образование и относится к

дисциплинам по выбору. Осваивается на 5 курсе, 10 семестр.

Курс по выбору 'Основы аннотирования и реферирования иностранного текста' входит в

Профессиональный цикл Вариативную часть Модуль 'Английский язык' Б.3.2/3 в соответствии

с требованиями Государственного образовательного стандарта высшего профессионального
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образования (ФГОС ВПО) при реализации основных образовательных программ

бакалавриата

по направлению подготовки 050100.62 Педагогическое образование.

 

 3. Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины

/модуля 

В результате освоения дисциплины формируются следующие компетенции:

 

Шифр компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОК-1 (обще

(общекультурные

компетенции)

способностью использовать основы философских знаний

для формирования мировоззренческой позиции

ПК-2 (проф

(профессиональные

компетенции)

способностью проводить под научным руководством

локальные исследования на основе существующих методик

в конкретной узкой области филологического знания с

формулировкой аргументированных умозаключений и

выводов

ПК-3 (проф

(профессиональные

компетенции)

владением навыками подготовки научных обзоров,

аннотаций, составления рефератов и библиографий по

тематике проводимых исследований, приемами

библиографического описания; знание основных

библиографических источников и поисковых систем

ПК-5 (проф

(профессиональные

компетенции)

способностью к проведению учебных занятий и

внеклассной работы по языку и литературе в

общеобразовательных и профессиональных

образовательных организациях

ПК-7 (проф

(профессиональные

компетенции)

готовностью к распространению и популяризации

филологических знаний и воспитательной работе с

обучающимися

 

В результате освоения дисциплины студент:

 1. должен знать: 

 - основные понятия, составляющие систему терминов курса, теорию основ аннотирования и 

реферирования, специфику функционально-целевого и читательского назначения различных 

типов и видов аннотаций и рефератов; 

 2. должен уметь: 

 методикой аннотирования и реферирования, критериями оценки аннотаций и рефератов; 

 3. должен владеть: 

 использовать на практике знания и навыки методики аннотирования и реферирования 

документов 

 4. должен демонстрировать способность и готовность: 

 должен демонстрировать способность и готовность 

 

 4. Структура и содержание дисциплины/ модуля 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 4 зачетных(ые) единиц(ы) 144 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины экзамен в 10 семестре.

Суммарно по дисциплине можно получить 100 баллов, из них текущая работа оценивается в 50

баллов, итоговая форма контроля - в 50 баллов. Минимальное количество для допуска к зачету

28 баллов.
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86 баллов и более - "отлично" (отл.);

71-85 баллов - "хорошо" (хор.);

55-70 баллов - "удовлетворительно" (удов.);

54 балла и менее - "неудовлетворительно" (неуд.).

 

4.1 Структура и содержание аудиторной работы по дисциплине/ модулю

Тематический план дисциплины/модуля

 

N

Раздел

Дисциплины/

Модуля

Семестр

Неделя

семестра

Виды и часы

аудиторной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Текущие формы

контроля

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1.

ФУНКЦИОНАЛЬНО -

РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ:

Аннотирование и

реферирование

текстов как средства

речевой компрессии.

10 2 6 0

Письменная

работа

 

2.

Тема 2.

ФУНКЦИОНАЛЬНО -

РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ:

виды аннотации и

рефератов

10 2 6 0

Устный опрос

 

3.

Тема 3.

ФУНКЦИОНАЛЬНО -

РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ:

Модели рефератов

научной статьи.

10 2 6 0

Устный опрос

 

4.

Тема 4.

ФУНКЦИОНАЛЬНО -

РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ:

Модели аннотации

научной статьи.

10 2 6 0

Устный опрос

 

5.

Тема 5.

ЛЕКСИКО-ПРАГМАТИЧЕСКИЙ

АСПЕКТ: Речевые

клише для написания

рефератов и

аннотаций.

10 2 6 0

Письменная

работа

 

6.

Тема 6.

ЛЕКСИКО-ПРАГМАТИЧЕСКИЙ

АСПЕКТ:

Логико-грамматические

лексические единицы,

характерные для

английской

научно-технической

литературы

10 2 6 0

Письменная

работа

 

7.

Тема 7. Требования к

составлению

рефератов и

аннотаций.

10 2 6 0

Письменная

работа
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N

Раздел

Дисциплины/

Модуля

Семестр

Неделя

семестра

Виды и часы

аудиторной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Текущие формы

контроля

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

8.

Тема 8. Примеры

особенностей

составления

рефератов и

аннотаций.

10 2 6 0

Устный опрос

 

9.

Тема 9.

Последовательность

действий при

написании рефератов

и аннотаций.

10 2 6 0

Письменная

работа

 

.

Тема . Итоговая

форма контроля

10 0 0 0

Экзамен

 

  Итого     18 54 0  

4.2 Содержание дисциплины

Тема 1. ФУНКЦИОНАЛЬНО - РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ: Аннотирование и реферирование

текстов как средства речевой компрессии.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Получение наиболее общей смысловой информации текста предполагает умение сокращать

текст или осуществлять смысловую и языковую компрессию текста. Интересным в этой связи

представляется метод проведения языковой компрессии, разработанный Н. С.

Креленштейном. Под языковой компрессией понимается пословное сокращение текста в

процессе его восприятия и понимания. Известно, что информация делится на два типа: 1)

содержательную; 2) языковую (структурно-вербальную). Носителями первого типа

информации являются знаменательные слова, второго - служебные и строевые слова.

Последние относятся к избыточным типам с точки зрения основной информации.

Избыточность может проявляться также и на - лексическом уровне. При ознакомительном

чтении можно пренебречь избыточной информацией, то есть опускать модальные слова,

артикли, предлоги, глаголы-связки, вспомогательные и модальные глаголы и т.д. Это позволит

значительно увеличить темп чтения

практическое занятие (6 часа(ов)):

Извлечение информации (основной, искомой, полной) из устных и письменных источников.

Основные приёмы аналитико-синтетической переработки информации. Способы

компрессирования информации (реферирование, аннотирование и др).

Тема 2. ФУНКЦИОНАЛЬНО - РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ: виды аннотации и рефератов

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Аннотация призвана передать основное содержание первоисточника в максимально

обобщённом и сжатом виде. Аннотация обычно перечисляет те вопросы, которые освещены в

первоисточнике, не раскрывая самого содержания этих вопросов, т.е. аннотация дает только

самое общее представление о первоисточнике и является лишь указателем для отбора

первоисточников, н он не заменяет его. Виды аннотаций: 1) описательная аннотация лишь

излагает, о чём написан первоисточник, т.е. называет вопросы содержания; 2) реферативная

аннотация называет вопросы содержания и в предельно сжатом виде передаёт выводы по

каждому из затронутых вопросов и по материалу в целом.

практическое занятие (6 часа(ов)):
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Виды реферата: 1). реферат-конспект - достаточнополноизлагаетвесьматериал,

егоосновныедоказательстваивыводы; 2).Реферат-резюме -

перечисляетлишьосновныевыводыпервоисточникабезизложениядоказательств.

СтруктурарефератаПредметнаярубриканазываетобластьилиразделзнания,

ккоторымотноситсяреферируемыйматериал. Темареферата ?

болееузкаяпредметнаясоотнесенностьисточникаилисовокупностиисточников,

либотемаобзора, проделанногореферентом.

Тема 3. ФУНКЦИОНАЛЬНО - РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ: Модели рефератов научной статьи. 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

РЕФЕРАТ. Деятельность по реферированию имеет две цели: информативную и учебную.

Реферат как информативный документ адресован какой-то группе потребителей информации

и ставит своей целью заменить первоисточник и дать читателю возможность сберечь время

при чтении. Учебное реферирование и аннотирование является программным требованием по

иностранному языку для студентов неязыковых вузов. Однако существующие учебники не

содержат методического механизма, направленного на формирование умений и навыков

составления реферата и аннотации. У студентов нет и четкого представления об этих видах

информационно-учебной деятельности. Остановимся на этом подробнее. Под рефератом

понимается сжатое изложение первичного документа. В современной вузовской методике

обучения чтению реферат рассматривается как эффективный способ контроля понимания

прочитанного. Повышенное внимание к реферированию обусловлено тем, что оно строится на

законах компрессии текста, то есть на тех же методах, приемах, которые используются при

чтении текста. Отсюда принято считать, что обучение реферированию является

одновременно и эффективным приемом обучения чтению.

практическое занятие (6 часа(ов)):

Реферат. Описательная аннотация. Рекомендательные и критические аннотации.

Реферативная аннотация.

Тема 4. ФУНКЦИОНАЛЬНО - РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ: Модели аннотации научной статьи.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Первое требование к аннотациям, которое вы должны твердо запомнить ? краткость. Это

значит, что какой бы объемной ни была ваша статья, аннотация к ней должна состоять из

двух-трех, иногда четырех-пяти предложений, то есть ориентировочно 500 знаков с

пробелами (или в среднем ? 50 слов). Бывают случаи, когда аннотации достигают и 10-15

предложений (но это максимум!). В любом случае, вам придется изложить содержание своей

работы в этом небольшом тексте и еще дополнительно пояснить, кому и чем может быть

полезна эта статья. Поэтому прежде чем писать аннотацию, внимательно перечитайте всю

работу и подумайте, как бы вы могли изложить ее главную идею двумя-тремя предложениями.

Чтобы справиться с этой непростой задачей, опишите, чему посвящена статья, для чего она

написана и какие выводы сделаны в итоге. Не нужно цитировать целыми абзацами авторский

текст, но вы можете включить в аннотацию пару оригинальных предложений, заключив их в

кавычки как цитату. Основное назначение любой аннотации ? это дать потенциальному

читателю представление о содержании работы, ее особенностях и практическом применении.

Поэтому текст аннотации должен быть максимально ясным, простым и доступным для

понимания даже для людей, не специализирующихся в данной тематике. Если речь идет о

научной статье, как правило, очень важна ее практическая полезность. То есть в аннотации

вы должны указать, кому может интересна и полезна эта работа и чем конкретно. К примеру,

она может использоваться студентами определенных факультетов при подготовке

практических заданий или в качестве научной гипотезы рассматриваться в рамках

какого-либо исследования. Обратите внимание, что аннотации всегда пишутся от третьего

лица в безличной форме. То есть даже если вы составляете аннотацию к своей собственной

статье, где изложены ваши взгляды и выводы, вы все равно не должны писать в ней фразы

типа ?В моей работе речь пойдет о ?? или ?На основе полученных данных я сделал вывод о

??. Также в аннотациях крайне нежелательны эмоциональные и субъективные оценки. Текст

должен быть максимально объективным, содержательным и описывающим только факты.

практическое занятие (6 часа(ов)):

Реферат. Описательная аннотация. Рекомендательные и критические аннотации.

Реферативная аннотация.
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Тема 5. ЛЕКСИКО-ПРАГМАТИЧЕСКИЙ АСПЕКТ: Речевые клише для написания

рефератов и аннотаций. 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Речевые клише для написания рефератов и аннотаций.

практическое занятие (6 часа(ов)):

Речевые клише для написания рефератов и аннотаций Большое внимание следует уделить

обработке специальных клише, характерных для жанра реферата и аннотации. Клише ? это

речевой стереотип, готовый оборот, используемый в качестве легко воспроизводимого в

определенных условиях и контекстах стандарта. В научном изложении имеется ряд подобных

речевых стереотипов. Они облегчают процесс коммуникации, экономят усилия, мыслительную

энергию и время реферантапереводчика и его адресата. Для выработки автоматизма у

реферантапереводчика необходима классификация основных клише. Удобная

классификация построена на понятийной основе. В соответствии с ней клише группируются в

зависимости от общего понятия с ним связанного, внутри которого рассматриваются более

мелкие группировки. Например, на английском языке: 1. Общая характеристика статьи: The

paper (article) under discussion (consideration) is intended (aims) to describe (explain, examine,

survey) ? 2. Задачи, поставленные автором: The author outlines (points out, reviews, analyses)?

3. Оценка полученных результатов исследования: The results obtained confirm (lead to, show)?

4. Подведение итогов, выводов по работе: The paper summarizes, in summing up to author, at

the end of the article the author sums up... Образцы клишированных аннотаций на английском

языке The article deals with ? As the title implies the article describes ... The paper is concerned

with? It is known that? It should be noted about? The fact that ? is stressed. A mention should be

made about ? It is spoken in detail about? It is reported that ? The text gives valuable information

on? Much attention is given to? It is shown that? The following conclusions are drawn? The paper

looks at recent research dealing with? The main idea of the article is? It gives a detailed analysis of?

It draws our attention to? It is stressed that? The article is of great help to ? The article is of interest

to ? 19 ?.. is/are noted, examined, discussed in detail, stressed, reported, considered. Образцы

клишированных рефератов на английском языке The paper is devoted to (is concerned with) ?.

The paper deals with ?. The investigation (the research) is carried out ?. The experiment (analysis)

is made ?. The measurements (calculations) are made ?. The research includes (covers, consists

of) ?. The data (the results of ?) are presented (given, analyzed, compared with, collected) ?. The

results agree well with the theory ?. The results proved to be interesting (reliable) ?. The new theory

(technique) is developed (worked out, proposed, suggested, advanced) ?. The new method

(technique) is discussed (tested, described, shown) ?. This method (theory) is based on ?. This

method is now generally accepted ?. The purpose of the experiment is to show ?. The purpose of

the research is to prove (test, develop, summarize, find) ?. Special attention is paid (given) to ?.

Some factors are taken into consideration (account) ?. Some factors are omitted (neglected) ?. The

scientists conclude (come to conclusion) ?.

Тема 6. ЛЕКСИКО-ПРАГМАТИЧЕСКИЙ АСПЕКТ: Логико-грамматические лексические

единицы, характерные для английской научно-технической литературы 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Большое внимание следует уделить обработке специальных клише, характерных для жанра

реферата и аннотации. Клише ? это речевой стереотип, готовый оборот, используемый в

качестве легко воспроизводимого в определенных условиях и контекстах стандарта. В

научном изложении имеется ряд подобных речевых стереотипов. Они облегчают процесс

коммуникации, экономят усилия, мыслительную энергию и время реферанта-переводчика и

его адресата. Для выработки автоматизма у реферанта-переводчика необходима

классификация основных клише. Удобная классификация построена на понятийной основе. В

соответствии с ней клише группируются в зависимости от общего понятия с ним связанного,

внутри которого рассматриваются более мелкие группировки. Например, на английском

языке: 1. Общая характеристика статьи: The paper (article) under discussion (consideration) is

intended (aims) to describe (explain, examine, survey) ? 2. Задачи, поставленные автором: The

author outlines (points out, reviews, analyses)? 3. Оценка полученных результатов исследования:

The results obtained confirm (lead to, show)? 4. Подведение итогов, выводов по работе: The

paper summarizes, in summing up to author, at the end of the article the author sums up...
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практическое занятие (6 часа(ов)):

Логико-грамматические лексические единицы, характерные для английской

научно-технической литературы

Тема 7. Требования к составлению рефератов и аннотаций.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Составление реферата Реферат, как правило, включает следующие части: -

Библиографическое описание первичного документа (Если реферат носит обзорный

характер, то библиографическое описание всех прореферированных статей располагается в

алфавитном порядке по первой букве фамилии автора.) - Собственно реферативная часть

(текст реферата) - Справочный аппарат, т.е. дополнительные сведения и примечания Текст

реферата рекомендуется строить по следующему плану: 1) Вводная часть, где говорится о

цели и методике исследования или разработке. Вводная часть начинается с предметной

рубрики, наименования области и раздела знания, к которой относится реферируемый

материал. Далее указывается тема реферата, т.е. более узкая предметная отнесенность

статьи. 2) Описательная часть, которая включает конкретные данные о предмете

исследования или разработки, его изучаемых свойствах; временные и пространственные

характеристики исследования. Описательная часть начинается с главной мысли

первоисточника. Обычно в статье главная мысль становится ясной лишь при чтении всего

материала, в реферате же с нее начинается изложение содержания, она предшествует всем

выводам и доказательствам. Такая последовательность изложения необходима для того,

чтобы с самого начала изложения сориентировать читателя относительно основного

содержания источника. Выявление главной мысли источника становится весьма

ответственным делом референта и требует от него вдумчивого отношения к реферируемому

материалу. Иногда эта главная мысль самим автором даже не формулируется, а лишь

подразумевается. Референту необходимо суметь сжато сформулировать эту главную мысль,

не внося в нее 13 своих комментариев. Далее содержание реферируемого материала

излагается в последовательности первоисточника. Как правило, дается формулировка

вопроса, приводится вывод по этому вопросу и необходимая цепь доказательств в их

логической последовательности. 3) Заключительная часть, которая содержит выводы автора

по реферируемому материалу. Безусловно, выводы автора вытекают из главной мысли,

поэтому выявление главной мысли помогает понять и выводы автора. Иногда выводы автора

отсутствуют, и тогда этот пункт реферата выпадает. 9. Завершить реферат кратким

комментарием по схеме: - актуальность материала - на кого этот материал рассчитан - степень

прогрессивности материала 10. Составив полный текст реферата,

практическое занятие (6 часа(ов)):

Ознакомление с особенностями структуры и содержания рефератов и аннотаций.

Рассмотрение примеров рефератов и аннотаций. Составление алгоритма действий при

составлении рефератов и аннотаций.

Тема 8. Примеры особенностей составления рефератов и аннотаций.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Различие между аннотацией и рефератом. Осуществляя компрессию первоисточников,

аннотация и реферат делают это принципиально различными способами. Аннотация, как мы

уже знаем, лишь перечисляет те вопросы, которые освещены в источнике, не раскрывая

самого содержания этих вопросов. Реферат не только перечисляет эти вопросы, но и

сообщает существенное содержание каждого из них, тем самым реферат может вполне

заменить первоисточник, т.к. сообщает все существенное содержание материала, все выводы,

а иногда и доказательства и выводы референта.

практическое занятие (6 часа(ов)):

ПРИМЕР ОФОРМЛЕНИЯ СОДЕРЖАНИЯ (ПЛАН) РЕФЕРАТА Основа всего реферата это

правильно составленное содержание. Оно должно раскрывать суть темы и показывать, что у

Вас рассматривалось в работе. Содержание составляется следующим образом: Введение 1.

Тут пишется название первой главы 1.1. Параграф 1.2. Параграф 2. Тут пишется название

второй главы 2.1. Параграф 2.2. Параграф Заключение Список литературы

Тема 9. Последовательность действий при написании рефератов и аннотаций.

лекционное занятие (2 часа(ов)):
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Составление реферата Реферат, как правило, включает следующие части: -

Библиографическое описание первичного документа (Если реферат носит обзорный

характер, то библиографическое описание всех прореферированных статей располагается в

алфавитном порядке по первой букве фамилии автора.) - Собственно реферативная часть

(текст реферата) - Справочный аппарат, т.е. дополнительные сведения и примечания Текст

реферата рекомендуется строить по следующему плану: 1) Вводная часть, где говорится о

цели и методике исследования или разработке. Вводная часть начинается с предметной

рубрики, наименования области и раздела знания, к которой относится реферируемый

материал. Далее указывается тема реферата, т.е. более узкая предметная отнесенность

статьи. 2) Описательная часть, которая включает конкретные данные о предмете

исследования или разработки, его изучаемых свойствах; временные и пространственные

характеристики исследования. Описательная часть начинается с главной мысли

первоисточника. Обычно в статье главная мысль становится ясной лишь при чтении всего

материала, в реферате же с нее начинается изложение содержания, она предшествует всем

выводам и доказательствам. Такая последовательность изложения необходима для того,

чтобы с самого начала изложения сориентировать читателя относительно основного

содержания источника. Выявление главной мысли источника становится весьма

ответственным делом референта и требует от него вдумчивого отношения к реферируемому

материалу. Иногда эта главная мысль самим автором даже не формулируется, а лишь

подразумевается. Референту необходимо суметь сжато сформулировать эту главную мысль,

не внося в нее 13 своих комментариев. Далее содержание реферируемого материала

излагается в последовательности первоисточника. Как правило, дается формулировка

вопроса, приводится вывод по этому вопросу и необходимая цепь доказательств в их

логической последовательности. 3) Заключительная часть, которая содержит выводы автора

по реферируемому материалу. Безусловно, выводы автора вытекают из главной мысли,

поэтому выявление главной мысли помогает понять и выводы автора. Иногда выводы автора

отсутствуют, и тогда этот пункт реферата выпадает. 9. Завершить реферат кратким

комментарием по схеме: - актуальность материала - на кого этот материал рассчитан - степень

прогрессивности материала 10. Составив полный текст реферата,

практическое занятие (6 часа(ов)):

Выработка алгоритма для написания рефератов и аннотаций

 

4.3 Структура и содержание самостоятельной работы дисциплины (модуля)

 

N

Раздел

Дисциплины

Семестр

Неделя

семестра

Виды

самостоятельной

работы

студентов

Трудоемкость

(в часах)

Формы контроля

самостоятельной

работы

1.

Тема 1.

ФУНКЦИОНАЛЬНО -

РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ:

Аннотирование и

реферирование

текстов как средства

речевой компрессии.

10

подготовка к

письменной

работе

6

Письменная

работа

2.

Тема 2.

ФУНКЦИОНАЛЬНО -

РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ:

виды аннотации и

рефератов

10

подготовка к

устному опросу

6 Устный опрос

3.

Тема 3.

ФУНКЦИОНАЛЬНО -

РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ:

Модели рефератов

научной статьи.

10

подготовка к

устному опросу

6 Устный опрос
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N

Раздел

Дисциплины

Семестр

Неделя

семестра

Виды

самостоятельной

работы

студентов

Трудоемкость

(в часах)

Формы контроля

самостоятельной

работы

4.

Тема 4.

ФУНКЦИОНАЛЬНО -

РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ:

Модели аннотации

научной статьи.

10

подготовка к

устному опросу

6 Устный опрос

5.

Тема 5.

ЛЕКСИКО-ПРАГМАТИЧЕСКИЙ

АСПЕКТ: Речевые

клише для написания

рефератов и

аннотаций.

10

подготовка к

письменной

работе

6

Письменная

работа

6.

Тема 6.

ЛЕКСИКО-ПРАГМАТИЧЕСКИЙ

АСПЕКТ:

Логико-грамматические

лексические единицы,

характерные для

английской

научно-технической

литературы

10

подготовка к

письменной

работе

6

Письменная

работа

7.

Тема 7. Требования к

составлению

рефератов и

аннотаций.

10

подготовка к

письменной

работе

6

Письменная

работа

8.

Тема 8. Примеры

особенностей

составления

рефератов и

аннотаций.

10

подготовка к

устному опросу

6 Устный опрос

9.

Тема 9.

Последовательность

действий при

написании рефератов

и аннотаций.

10

подготовка к

письменной

работе

6

Письменная

работа

  Итого       54  

 

 5. Образовательные технологии, включая интерактивные формы обучения 

В процессе изучения дисциплины используются традиционные и интерактивные

образовательные технологии: лекции (лекция-визуализация, проблемная лекция);

семинарские

занятия (семинар-дискуссия, семинар в форме круглого стола).

 

 6. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной

аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение

самостоятельной работы студентов 

 

Тема 1. ФУНКЦИОНАЛЬНО - РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ: Аннотирование и реферирование

текстов как средства речевой компрессии.

Письменная работа , примерные вопросы:
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1.Из истории развития реферирования 2.Сущность аннотирования и реферирования 3.Дайте

определение понятия ?реферат? 4.Расскажите о видах рефератов: 1. Продуктивные:

-реферат-доклад; -реферат-обзор; 2. Репродуктивные: -реферат-конспект; 5.Дайте

определение понятия ?аннотация? 6.Расскажите о видах аннотаций: 1.Справочные.

2.Рекомендательные. 3. Общие. 4. Специализированные 7.Прочитайте рефераты. Определите

их вид. Аргументируйте свой ответ 8.Прочтайте аннотации. Определите их вид.

Аргументируйте свой ответ 9.Прочитате статью "White lie"и аннотацию к ней 10.Прочитайте

текст "A Pessimist plays a pessimist" и выделите в нем главную информацию

Тема 2. ФУНКЦИОНАЛЬНО - РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ: виды аннотации и рефератов

Устный опрос , примерные вопросы:

1. Основные этапы, основные понятия и специфика реферирования и аннотирования

иностранных источников. 2. Методы изложения информации в реферате и аннотации. 3.

Общие и отличительные характеристики реферата и аннотации. 4. Особенности языка и стиля

реферата (аннотации) и лексико-грамматические средства изложения. 5. Назовите речевые

клише, используемые при аннотировании 6.Назовите стандартные обороты речи для

реферирования 7.Назовите грамматические конструкции, применяемые при аннотировании и

реферировании, дайте примеры 8.Прочитайте мини текст "I'll never forget you"и аннотацию к

нему 9. Прочитайте текст "The meaning of dreaming" и составьте его план 10. Прочитайте текст

и дайте ему названиеели для составления аннотации.

Тема 3. ФУНКЦИОНАЛЬНО - РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ: Модели рефератов научной статьи. 

Устный опрос , примерные вопросы:

1. Вводная часть реферата 2.Тема статьи, ее общая характеристика 3. Проблема статьи 4.

Композиция статьи 5. Описание основного содержания статьи 6. Иллюстрация автором своих

положений 7. Заключение, выводы автора.

Тема 4. ФУНКЦИОНАЛЬНО - РЕЧЕВОЙ АСПЕКТ: Модели аннотации научной статьи.

Устный опрос , примерные вопросы:

Составление аннотации на статью Структура аннотации: 1. Статья посвящена .... (предмет

исследования или основной исследовательский вопрос). 2. Фраза по существу предмета

исследования. 3. На основе таких-то подходов ИЛИ анализируя такие-то данные (или и то и

другое), автор показывает .....(конкретно, что получилось у автора в результате размышлений и

исследований). 4. Фраза по существу находок, выводов, открытий. 5. Автор полагает, что ... (о

финальных выводах или рекомендациях, содержащиеся в статье).

Тема 5. ЛЕКСИКО-ПРАГМАТИЧЕСКИЙ АСПЕКТ: Речевые клише для написания

рефератов и аннотаций. 

Письменная работа , примерные вопросы:
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Translate the text ?Laser lidar? and study the summary to this text. Laser lidar Laser-based lidar

(light detection and ranging) has also proven to be an important tool for oceanographers. While

satellite pictures of the ocean surface provide insight into overall ocean health and hyperspectral

imaging provides more insight, lidar is able to penetrate beneath the surface and obtain more specific

data, even in murky coastal waters. In addition, lidar is not limited to cloudless skies or daylight

hours. ?One of the difficulties of passive satellite-based systems is that there is water-surface

reflectance, water-column influence, water chemistry, and also the influence of the bottom?, said

Chuck Bostater, director of the remote sensing lab at Florida Tech University (Melbourne, FL). ?In

shallow waters we want to know the quality of the water and remotely sense the water column

without having the signal contaminated by the water column or the bottom?. A typical lidar system

comprises a laser transmitter, receiver telescope, photodetectors, and range-resolving detection

electronics. In coastal lidar studies, a 532-nm laser is typically used because it is well absorbed by

the constituents in the water and so penetrates deeper in turbid or dirty water (400 to 490 nm

penetrates deepest in clear ocean water). The laser transmits a short pulse of light in a specific

direction. The light interacts with molecules in the air, and the molecules send a small fraction of the

light back to telescope, where it is measured by the photodetectors. Abstract (Summary) Laser lidar.

?Laser Focus World?, 2003, v 46, �3, p45. The text focuses on the use of laser-based lidar in

oceanography. The ability of lidar to penetrate into the ocean surface to obtain specific data in murky

coastal waters is specially mentioned. Particular attention is given to the advantage of laser-based

lidars over passive satellite-based systems iN obtaining signals not being contaminated by the water

column or the bottom. A typical lidar system is described with emphasis on the way it works. This

information may be of interest to research teams engaged in studying shallow waters

Тема 6. ЛЕКСИКО-ПРАГМАТИЧЕСКИЙ АСПЕКТ: Логико-грамматические лексические

единицы, характерные для английской научно-технической литературы 

Письменная работа , примерные вопросы:

Приведите примеры лексико-грамматических единиц, характерных для английской научной

литературы: e.g. about около; приблизительно above выше; над; сверх; вышеописанный

accordingly таким образом; соответственно; поэтому according to согласно account for отвечать;

объяснить a few несколько aforementioned вышеупомянутый after a while через некоторое время

after the manner по способу again снова; опять against против; к a great deal of много ahead of

time заблаговременно alarmed by обеспокоенный a little немного all at once неожиданно along

with одновременно; наряду; вместе с a lot of много а. ш. (ante meridiem) (во столько-то часов} до

полудня and in particular и в частности and so forth, and so on и так далее and the like и тому

подобное a number of несколько; ряд any longer уже; больше не apart на расстоянии; врозь

apart from помимо; кроме as как; так как; когда; тогда когда; по мере того как; в качестве as a

matter of fact на самом деле; фактически, собственно говоря as an alternative вместо as

appropriate соответственно as a result в результате as a rule как правило as a whole в целом as

early as уже; еще as...as так же, как и as close as possible как можно точнее as compared with no

сравнению as far as ... is concerned что касается as for что касается; относительно; вплоть до

Тема 7. Требования к составлению рефератов и аннотаций.

Письменная работа , примерные вопросы:
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1.Прочтите текст "ILLITERATE JAPANESE", выделите ключевые фрагменты текста и отметьте

абзацы, содержащие конкретную информацию по теме, пронумеруйте эти абзацы. 2.

Прочитайте текст ?Summarizing? и скопируйте эквиваленты следующих словосочетаний: Model

1. Noun + Prepositional Attribute, e.g. an exercise + in compression 1.тема статьи; 2.необходимое

количество слов; 3.ошибки в написании (слов), орфографические ошибки; 4.суть статьи Model

2. Verb + Direct Object e.g. to express + the gist of the passage - выразить суть статьи 1.прочитать

статью 2.уловить (усвоить) ее основное содержание или суть 3.вычеркнуть все ненужные

предложения и слова Model 3. Modal Verb + Infinitive e.g. can express the gist of the passage -

можно изложить (установить) 1.никогда не должно содержать 2.может быть выражено

3.должно выражать 3. Опираясь на текст ?Summarizing?, образуйте слова: 1) age; -ation; -ure;

-ing; -ion, to build nouns out of the following verbs: to punctuate, to compress; to pass; to mean; to

illustrate; to proceed. 2) -ly, to build adverbs out of the following adjectives: adequate, concise,

careful, real, clear, original, possible. Translate the newly built words into Russian (in written form). 4.

Опираясь на текст ?Summarizing, найдите эквиваленты предложений на английском языке.

Russian sentences. 1.Задача (реферирования) состоит в том, чтобы выразить основную мысль

статьи возможно меньшим количеством слов. 2.В некоторых случаях основная мысль статьи

может быть достаточно точно передана еще в более сжатой форме. 3.Если можно передать

содержание статьи более ясно и кратко путем перестановки отдельных частей изложения, то

не обязательно придерживаться последовательности изложения мысли, принятой в статье. 4.

перечитайте реферат снова и вычеркните все ненужные слова и предложения, и так до тех

пор, пока не сократите его до требуемых размеров, не опустив ничего существенного.

5.Подберите краткий заголовок, который точно отражает тему статьи, с тем, чтобы его можно

было поместить над рефератом. 5. Опираясь на текст ?Summarizing?, ответьте на вопросы:

1.What is a summary or precis? 2.What is the object of summarising? 3.What can you say about

author's style? 4.Can there be any hard-and-fast rule as to the length of the original passage? 5.What

is the general rule about a summary? 6.Прочтите текст ?National parks of the USA?. Ответьте на

вопросы: а) О чем сообщается? б) Что подробно описывается? в) Что кратко рассматривается?

г) Чему уделено особое внимание 7.Прочтите статью ?LARGE-FORMAT RAPIDA A BIG HIT?. Во

время прочтения делайте заметки, далее составьте аннотацию к тексту 8.Прочитайте статью

"Ecology Technology". Во время прочтения делайте заметки, далее составьте аннотацию к

тексту 9.Прочитайте текст ?Сlimate change?, останавливаясь только на отмеченных абзацах,

озаглавьте эти абзацы. 10.Прочитайте текст ?Mapping? сократите всю малосущественную

информацию, не относящуюся к теме.

Тема 8. Примеры особенностей составления рефератов и аннотаций.

Устный опрос , примерные вопросы:

1.Прочитайте текст ?ROBOTS OF THE FUTURE? и сократите малосущественную информацию,

не относящуюся к теме: замените в сложноподчиненных предложениях все придаточные

предложения причастными и инфинитивными оборотами или существительными с предлогами

2.Прочитайте текст ?Geography of the UK? и составьте логический план для текста реферата:

выделите суть темы 3.Прочитайте текст ?Lakes of the USA? и сделайте

лексико-грамматический анализ непонятных предложений и переведите их. 4.Прочитайте текст

?British Columbia? и выделите ключевые фрагменты текста 5. Прочитайте текст ?Global

English? и отметьте абзацы, содержащие конкретную информацию по теме, пронумеруйте эти

абзацы 6.Прочитайте текст ?Canadian regional climate? и составьте черновой реферат по

логическому плану на базе полученной информации (отмеченных абзацев). 7.Выберите текст

по теме ?Высшее образование в России? на русском языке, переведите его на английский и

составьте реферат 8.Прочитайте текст ?Ancient Maps prove Portuguese Explorers were the first

Europeans to find Australia? и составьте с партнером план реферата к нему 9.Попросите

партнера рассказать на английском языке о структуре реферата 10.Составьте реферат к

тексту ?Geography of Ireland?

Тема 9. Последовательность действий при написании рефератов и аннотаций.

Письменная работа , примерные вопросы:
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Read the article and cross out all the unnecessary information. Then paraphrase the remaining

information in your own words and write a summary in no more than 120 words. The evolution of

writing system and tools Today, with just twenty-six letters, we can write a letter to our friends or

answer an examination question. Thousands of years ago, there was no writing system at all. News,

knowledge and information were passed on from one person to another by word of mouth. If you ever

played 'rumor clinic' where a cognate message is passed from one person to another down the chain

by mouth, you will understand the inefficiency of the system. Messages passed down are unreliable

as the speakers may mix up or lose part of the information. The first written language was invented

by the early cave man. They tied bits of animal hair together to form brushes and painted pictures on

the cave wall, telling their friends about their hunts. It was after severalcenturies that different writing

systems like the Chinese characters and hieroglyphs in Egypt were invented. The alphabetical

system that we are using currently also came about only after many decades of development.

Besides alphabets, the invention of writing tools is another major transition. In olden times, the kind of

writing tools used, depended on the material they wrote on. For example, in the Middle East, where

clay is abundant in supply, the early people used hollow reed 'pens' to carve onto the wet clay

tablets. After which, these clay pieces were baked till rock hard to make the writings permanent. In

ancient Egypt, Egyptians either wrote on scraped thin pieces of animal skins called 'parchment' or

flattened papaya stems known as 'papyrus'. Their writing tool was a primitive kind of fountain pen -- a

reed with ink inside. It was only in the 1880s, that fountain pens were invented. Before that, most

people used either quill pens - sharpened bird feathers or nibbed pens, which were dipped into ink

before writing. Fountain pens invented later have both plus and minus points. With tiny ink tanks in

them, fountain pens are superior to quill or nibbed ones as the ink in them do not run out as quickly.

The disadvantage is that sometimes, the nibs of the fountain pens may break, causing the ink to leak,

staining the writer's fingers. The flaw in fountain pens has led to further investigation and the

successful invention of the first 'ballpoint' pen by a Hungarian, Ladislao Biro. There were many

people after him who tried to improve upon the appearance of his ballpoint pens. Today, 'ballpoint'

pens are conveniently and widely used in the world.

Итоговая форма контроля

экзамен

 

Примерные вопросы к экзамену:

I. Задания к экзамену для реферирования

1. Прочтите текст

2. Выделите ключевые фрагменты текста и отметьте абзацы, содержащие конкретную

информацию по теме, пронумеруйте эти абзацы.

3. Прочтите текст снова, останавливаясь только на отмеченных абзацах, озаглавьте эти

абзацы.

4. Сделайте лексико-грамматический анализ непонятных предложений и переведите их.

5. Сократите малосущественную информацию, не относящуюся к теме:

- замените в сложноподчиненных предложениях все придаточные предложения причастными

и инфинитивными оборотами или существительными с предлогами;

- устраните из текста все сложные временные формы сказуемого, модальные глаголы и их

эквиваленты;

- замените сложные и распространенные определения простыми;

- образуйте предложения с однородными членами.

6. Составьте логический план для текста реферата:

- выделите суть вопроса (проблемы, темы);

- включите названия озаглавленных абзацев;

- измените последовательность пунктов плана в зависимости от смыслового веса ключевых

фрагментов.

7. Составьте черновой реферат по логическому плану на базе полученной информации

(отмеченных абзацев).
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8. Обобщите полученную информацию в единый связный текст.

9. Отредактируйте текст реферата и перепишите его на беловик.

II. Задания к экзамену для аннотирования

1. Прочтите текст.

2. Ответьте на вопросы:

а) О чем сообщается?

б) Что подробно описывается?

в) Что кратко рассматривается?

г) Чему уделено особое внимание?

3. Составьте описательную аннотацию на базе полученных ответов на вопросы.

4. Прочтите текст снова.

5. Ответьте на вопросы:

а) В чем суть вопроса (проблемы)?

б) Что собой представляет данная конструкция (метод, технология, понятие, явление)?

в) Каковы особенности (технические характеристики) принципа работы, метода, способа,

явления, факта?

г) Каково их назначение и применение?

6. Проанализируйте полученную информацию.

7. Сократите всю малосущественную информацию, не относящуюся к теме.

8. Обобщите полученную информацию в единый связный текст.

9. Составьте реферативную аннотацию на базе полученной информации.

10. Отредактируйте текст реферативной аннотации и перепишите его на беловик.

 

 7.1. Основная литература: 

7.1. Основная литература:

Кушникова, Г. К. Electrical Power : Обучение профессионально-ориентированному чтению

[Электронный ресурс] : учеб. пособие / Г.К. Кушникова. - 3-е изд., стер. - М.: Флинта, 2012. -

104

с. - ISBN 978-5-89349-651-2. http://znanium.com/bookread2.php?book=490278
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перераб. - Минск : Выш. Шк., 2013. - 320 с. - ISBN 978-985-06-2168-9.

http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=508647

Рушинская, И. С. Increase Your English [Электронный ресурс] : практикум для студентов по

внеаудиторному чтению на английском языке / И. С. Рушинская; обр. текста и коммент. Е. Л.

Майской. - 2-е изд., стер. - М.: ФЛИНТА, 2011. - 183 с.

http://znanium.com/bookread2.php?book=454589

 

 7.2. Дополнительная литература: 

7.2. Дополнительная литература:

Архипкина Г.Д. Учебное пособие по обучению чтению, реферированию и аннотированию

текстов по профилю факультета: Учебное пособие. - Ростов н/Д: Изд-во ЮФУ, 2009. - 96 с.

http://znanium.com/bookread2.php?book=553153

Кучина С. А. Комментированное чтение. Mystery Greats (original mystery and crime stories) /

Кучина С.А. - Новосиб.:НГТУ, 2010. - 150 с.: ISBN 978-5-7782-1307-4

http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=558867
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Сапогова, Л. И. Переводческое преобразование текста [Электронный ресурс]: учеб. пособие /

Л. И. Сапогова. - 3-е изд., стер. - М.: ФЛИНТА, 2013. - 319 с. - ISBN 978-5-9765-0698-5.

http://znanium.com/bookread2.php?book=466322

Щербинина Ю. В. Книга. Текст. Коммуникация. Словарь-справочник новейших терминов и

понятий: Справочник / Ю.В. Щербинина. - М.: Форум: НИЦ ИНФРА-М, 2015. - 304 с.: 84x108

1/32. (обложка) ISBN 978-5-91134-959-2, 300 экз.

http://znanium.com/bookread2.php?book=476257

 

 7.3. Интернет-ресурсы: 

Academic reading exercises -

http://www.ielts-blog.com/ielts-preparation-tips/free-reading-samples-academic-module/

Gillett A. Using English for Academic Purposes. A Guide for Students in Higher Education - - -

http://www.uefap.com/writing/writfram.htm

Perspective Magazine [ Электронный ресурс ] - URL: - http://www.perspy.com

монографии - http://www.phililogy.ru

обучающие тесты - - www . homeenglish . ru / Tests . htm

 

 8. Материально-техническое обеспечение дисциплины(модуля) 

Освоение дисциплины "Основы аннотирования и реферирования" предполагает

использование следующего материально-технического обеспечения:

 

Мультимедийная аудитория, вместимостью более 60 человек. Мультимедийная аудитория

состоит из интегрированных инженерных систем с единой системой управления, оснащенная

современными средствами воспроизведения и визуализации любой видео и аудио

информации, получения и передачи электронных документов. Типовая комплектация

мультимедийной аудитории состоит из: мультимедийного проектора, автоматизированного

проекционного экрана, акустической системы, а также интерактивной трибуны преподавателя,

включающей тач-скрин монитор с диагональю не менее 22 дюймов, персональный компьютер

(с техническими характеристиками не ниже Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb),

конференц-микрофон, беспроводной микрофон, блок управления оборудованием, интерфейсы

подключения: USB,audio, HDMI. Интерактивная трибуна преподавателя является ключевым

элементом управления, объединяющим все устройства в единую систему, и служит

полноценным рабочим местом преподавателя. Преподаватель имеет возможность легко

управлять всей системой, не отходя от трибуны, что позволяет проводить лекции, практические

занятия, презентации, вебинары, конференции и другие виды аудиторной нагрузки

обучающихся в удобной и доступной для них форме с применением современных

интерактивных средств обучения, в том числе с использованием в процессе обучения всех

корпоративных ресурсов. Мультимедийная аудитория также оснащена широкополосным

доступом в сеть интернет. Компьютерное оборудованием имеет соответствующее

лицензионное программное обеспечение.

Компьютерный класс, представляющий собой рабочее место преподавателя и не менее 15

рабочих мест студентов, включающих компьютерный стол, стул, персональный компьютер,

лицензионное программное обеспечение. Каждый компьютер имеет широкополосный доступ в

сеть Интернет. Все компьютеры подключены к корпоративной компьютерной сети КФУ и

находятся в едином домене.
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Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в

электронно-библиотечной системе "ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен студентам.

ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения крупнейших российских учёных, руководителей

государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны, высококвалифицированных

специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом всех

изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, УМК,

монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания,

выпускаемые издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует

всем требованиям федеральных государственных образовательных стандартов высшего

профессионального образования (ФГОС ВПО) нового поколения.

Освоение дисциплины "Реферирование и аннотирование" предполагает использование

следующего материально-технического обеспечения:

Компьютерный класс, представляющий собой рабочее место преподавателя и не менее 15

рабочих мест студентов, включающих компьютерный стол, стул, персональный компьютер,

лицензионное программное обеспечение. Каждый компьютер имеет широкополосный доступ в

сеть Интернет. Все компьютеры подключены к корпоративной компьютерной сети КФУ и

находятся в едином домене.

При изучении данной дисциплины используются:

- учебно-наглядные пособия (таблицы, схемы, физические и политические карты стран

изучаемого языка и др.),

- аудиовизуальные материалы,

- технические средства обучения (компьютерная техника, аудио-видеоаппаратура)

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВПО и учебным планом по

направлению 44.03.05 "Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки)" и

профилю подготовки История и иностранный (английский) язык .
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